
"Значит, ты все еще здесь", - заметил Тони, приподняв бровь. Он встал со своего шаткого стула,
осторожно балансируя прямо. Он был скорее похож на мумию с тремя конечностями,
закованными в гипс, и талией, обмотанной бинтами. "Я чувствую, что должен процитировать
фильм Брендана Фрейзера, но я его не видел. Это фильм Брендана Фрейзера."

"Ты говоришь так, как будто тебе становится лучше", - пробормотал Брюс, потирая плечо.
"Хотя мне неприятно указывать на то, что тебе действительно не следует ходить по этому или
размахивать этими руками, если уж на то пошло".

Тони с трудом пожал плечами. "С ногой и руками все в порядке. Знаешь, это не первый раз,
когда я ломаю кости. Я попросил Джарвиса вести физиологический отчет о моем
выздоровлении в последний раз, когда случилось нечто подобное, так что я прекрасно знаю,
как быстро я выздоравливаю. Кроме того, сломанные кости не считаются сломанными в моей
книге."

"Я все время забываю, что ты тоже проломил себе череп", - пробормотал Брюс. "Это все
объясняет".

"Возможно, это сбило несколько баллов IQ с вершины, но я все еще более чем подхожу
практически любому", - легкомысленно заметил Тони. "Я забыл, как они оценивали меня в
прошлом году. Четвертая часть мира, я полагаю. Я помню, как был возмущен, когда этого
парня Фейнмана посадили туда раньше меня. Он стар; у него уже должна быть болезнь
Альцгеймера или что-то в этом роде. А еще есть этот вундеркинд, Ричардс. Клянусь, если я
когда-нибудь встречу его вкрадчивую маленькую..."

"Ты разглагольствуешь".

"Я не разглагольствую", - немедленно ответил Тони. "Я выпускаю воздух. В любом случае, с
моим мозгом все в порядке, большое вам спасибо. Я работаю над тем, чтобы интегрировать его
с моей новейшей технологией; тогда это будет даже лучше, чем нормально!" Он вздрагивал,
когда двигался, и его руки двигались взад и вперед. "Тем не менее, колеса полезны на больших
расстояниях".

"Ты становишься очень разговорчивым, когда тебе скучно".

"Так мне говорит Пеппер", - согласился Тони. "Кстати, Роуди еще не приехал? Он всегда
слушает то, что я хочу сказать, даже если игнорирует большую часть этого".

Брюс покачал головой. "Я уйду до того, как он приедет. Мистер Роудс появится не раньше, чем
через двенадцать часов, по крайней мере. Ты бы знал это, если бы действительно проверил это
со своим поддельным ХЭЛОМ."

Тони моргнул. "Ты только что сделал отсылку к поп-культуре?" Он широко улыбнулся.
"Наконец-то новообращенный!"

"Я думаю, ты тоже становишься раздражающим, когда тебе скучно". Брюс помолчал,
нахмурившись. "На самом деле, это правда, независимо от того, насколько тебе скучно".

"Вместо этого ты становишься зеленым и неуклюжим. У всех нас есть проблемы". Тони снова
хмуро посмотрел на свои забинтованные руки. "Я начинаю сожалеть, что не попробовал
странные снадобья Гарри. Возможно, в итоге у меня выросли бы заячьи ушки, но, по крайней
мере, я не был бы такой бесполезной марионеткой".



"Теперь ты опоздал", - сказал Брюс.

"Я знаю, я знаю, он живет хорошей жизнью в Нью-Йорке". Он моргнул, когда ему что-то
пришло в голову. "Хорошо, пока я не забыл, у меня есть на примете этаж или два для тебя в
моей новой башне. Я полагаю, что с нерушимыми стенами и самой большой коллекцией очень
эластичных штанов, которые вы когда-либо видели, вы, вероятно, будете чувствовать себя как
дома. Хочешь этого?"

Брюс вздохнул, а затем кивнул. "Хорошо".

Тони на мгновение уставился на него. "Ну, это было удивительно легко".

"Я уже все обдумал, поговорил с несколькими людьми. В любом случае, поскольку сейчас это
просто большая яма, спешить некуда. Я уезжаю на некоторое время; я уже договорился с
Директором. Он хочет обеспечить мою лояльность, теперь, когда это может быть ему полезно,
и я намерен воспользоваться этим."

"С таким же успехом можно", - согласился Тони. "Щ.И.Т.Д., вероятно, не самый худший
союзник, которого можно иметь, когда имеешь дело с армией, в любом случае. Если ты где-
нибудь застрянешь или они будут преследовать тебя, просто используй старый грязный носок,
который у тебя есть, чтобы выручить, и подключи Фьюри к делу".

Брюс ухмыльнулся. "Я не знаю, как долго меня не будет, но я буду в башне, когда она
откроется. Я собираюсь найти нескольких людей, с которыми давно не разговаривал."

"Тогда я рассчитываю увидеть вас на открытии. Будет странно какое-то время не видеть тебя и
Гарри рядом, я почти привыкла к этому. Напомнило мне дни студенческого братства, знаешь
ли." Он нахмурился. "По крайней мере, у тебя есть роскошь уйти в подполье после всего этого.
Обо мне еще никто не спрашивал, но мне придется придумать, как я собираюсь объяснить свои
раны, когда мне предстоит публичное выступление, которого я не смогу избежать". Наконец он
сел. "Я думаю о несчастном случае на лыжах или дикой оргии. Как ты думаешь, что подойдет
лучше?" Он весело улыбнулся оскорбленному выражению лица Брюса. "Ну же, давай
послушаем это?"

"До тех пор, пока ты не скажешь мне, зачем ты пошел, делай, что тебе нравится", - ответил
Брюс. Он сделал паузу на мгновение, выглядя серьезным. "Я тут подумал, что А.И.М. довольно
хорошо выпотрошен, и этот парень Тарлтон убрался с дороги, но это еще не все, не так ли? Что
мы будем делать, если кто-нибудь еще постучится?"

Тони пожал плечами. "Нам придется иметь дело с этим, когда мы дойдем до этого. Тарлтон не
был лидером А.И.М. или какой-то странной схемы, частью которой все это было. Вы знаете, он
признался в этом, когда разговаривал с нами. Он был такой же пешкой, как и все остальные. Я
не читал ничего нового об этом парне, он все еще без сознания, но он - наш лучший выбор для
получения новой информации. Я обязательно передам все, что узнаю."

Брюс кивнул. "И потом мы собираемся проделать все это снова?" Он покачал головой. "Ты уже
думаешь о следующем разе, не так ли?" Он застонал. "Блестяще".

"Это еще не конец. Я думаю, вы можете поспорить на это. Если это не эти ублюдки со своими
бомбами, то это кто-то другой. Теперь, когда мы знаем, что такие люди, как асгардианцы,
существуют, как мы можем позволить себе оставаться в неведении? Как насчет других
инопланетных рас, о которых Сиф упоминала так небрежно? Большинство из них звучат так,
как будто они были бы плохими новостями, и мы здесь фактически беззащитны. Единственная



защита, которая у нас есть от этой дряни, сейчас в основном находится на этом корабле, ты же
знаешь. Фьюри знает это. Щ.И.Т.снова призовет всех нас".

Брюс приподнял бровь. "Ты думаешь, все мы? Даже доктор Джекилл?"

"Да, и даже мистер Хайд". Он долго смотрел на Брюса. "Ты знаешь, что Фьюри говорил со мной
наедине, верно? Теперь меня, вероятно, уволят за это, но скажите мне, вы когда-нибудь
слышали о чем-то, что называется Инициативой Мстителей?"

Гарри с легкой улыбкой смотрел на оживленные улицы Нью-Йорка, присев на край крыши на
окраине. Даже здесь были огромные здания, некоторые из них были высотой в тридцать
этажей, и он оказался на одном из самых высоких в этом районе. Рассеянный свет, который
проникал от уличных фонарей далеко внизу, придавал вещам странное свечение; освещение
было достаточно ярким, чтобы безопасно летать даже поздним вечером, и он все еще мог
видеть людей на улицах. Он пробыл здесь всего три дня, три дня, которые в основном состояли
из того, что он пытался получить некоторое представление о планировке города, задаваясь
вопросом, появится ли Локи снова, но ему уже начал нравиться огромный мегаполис.

Локи много думал о нем с момента их встречи. Хотя он знал, что доверять кому-то, кто был
хорошо известен тем, что обманывал людей, было ужасной идеей, были некоторые вещи,
которые он сказал, которые казались достаточно правдоподобными. Куб был чем-то, о чем
знали Щ.И.Т. и Фьюри, и, вероятно, воспользовались бы этим. Директор очень быстро освоился
с устройством силового поля, которое использовал А.И.М., и уже пытался и не смог найти
способ противостоять магии, так что это казалось правдоподобным продолжением этого. У
Локи, вероятно, были скрытые цели, но Гарри не был уверен, что помощь хроническому лжецу,
чтобы получить на Земле столь необходимую огневую мощь, была такой уж плохой сделкой.

Однако был только один способ выяснить, должен ли он быть здесь на стороне Локи или нет.
Ему нужно было бы поговорить с Сиф и получить от нее представление о том, для чего нужен
Куб, или, возможно, даже обратиться непосредственно к Одину; в конце концов, у него было
постоянное приглашение. Если бы извлечение куба было лучшим вариантом, он мог бы сам
забрать и доставить его в Асгард, вообще не привлекая Локи, и у него, вероятно, был бы еще
лучший шанс получить защиту Асгарда для Земли. Обманывать обманщика. Это казалось
уместным.

Локи вернется за своим ответом достаточно скоро, и Гарри надеялся, что до этого он сможет
найти способ связаться с Асгардом. Предпочтительнее тот, который не включал в себя громкие
крики в небо и скрещивание пальцев, чтобы Хеймдалль обратил на это внимание. Он
чувствовал себя довольно глупо, пытаясь это сделать, к тому же у Сиф это тоже не сработало.
Кроме того, ему нужно было бы придумать лучший способ защитить свой новый дом, чем
рассылать спам первыми пришедшими на ум заклинаниями; без Асгарда ему пришлось бы
немного расслабиться.

Защищая свой новый дом, повторил про себя Гарри и улыбнулся этой мысли. Возможно, дело
было в том, что он снова совершил что-то невероятно опасное и нелепое, чтобы защитить
людей, но он больше не чувствовал себя таким чужаком, как кто-то в длительном отпуске.
Иметь дело с жизнью и смертью здесь ничем не отличалось от того, что было дома, и люди
были просто людьми. Волшебников было намного меньше, чем он привык, это правда, но,
похоже, этот мир нашел свою собственную альтернативу. Здесь были люди, которые брались за
работу аврора, даже если они не носили это имя.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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